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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do stosowania w
gospodarstwach domowych i ogélnego
przeznaczenia. Uzywac¢ wewnatrz lub na
zewnatrz pomieszczen.

MONTAZ

Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj sie z
instrukcja. Schemat montazu: patrz ilustracje.
Przed pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, co
do prawidtowego mocowania mechanicznego.
Wyréb wymaga przygotowania do dziatania.
CECHY FUNKCJONALNE

Lampa jest wyposazona we wbhudowane panele
solarne. Przed pierwszym uzyciem wystaw
produkt na dziatanie promieni stonecznych na co
najmnej 8 godzin. Lampe mozna tadowac
réwniez poprzez port USB-C. Brak tadowarki w
zestawie. Czerwona dioda obok portu USB
oznacza, ze lampa jest w trakcie tadowania. Po
catkowitym natadowaniu dioda zmienia kolor na
zielony.

Orientacyjny czas $wiecenia na petnym
natadowaniu — maksymalnie 12 godzin (w
zaleznosci od mocy swiecenia).

ZALECENIA EKSPLOATACYINE / KONSERWACIA
Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywac chemicznych $rodkéw
czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢
swobodny dostep powietrza. Wymiana baterii:
patrz ilustracje. Wyrobu nie uzytkowac w
miejscu w ktérym panujg niekorzystne warunki
otoczenia np. kurz, pyt, wibracje itp. Wyréb z
niewymiennym Zrédtem $wiatta typu dioda LED.
W przypadku uszkodzenia Zrédta Swiatta, wyréb
nie nadaje sie do naprawy. Niedopuszczalne jest
uzytkowanie wyrobu uszkodzonego lub
niekompletnego. UWAGA! Nie wpatrywac sie w
wiazke $wiatta diody LED. Wyrdb przeznaczony
jest do uzytkowania w klimacie umiarkowanym.
Produkt nie nadaje si¢ do samodzielnych
napraw. Konstrukcja wyrobu nie gwarantuje
odpornosci na szczegdlne warunki otoczenia, np.
ze wzgledu na obecnos¢ srodkéw odmrazajg-
cych, atmosfery solnej, olejéw, smardw,
rozpuszczalnikéw. Nie dopuszczac do zalania
urzadzenia. Nalezy wymieni¢ urzgdzenie na
nowe w przypadku wykrycia awarii.
Umieszczajgc lampe solarng na zewnatrz nalezy
zwrdci¢ uwage na to, aby panel solarny nie zostat
przykryty/przystoniety/zacieniony, umozliwiajac
optymalne tadowanie akumulatoréw. Aby proces
tadowania akumulatora w ciggu dnia zachodzit
optymalnie, nalezy utrzymac panel solarny i
obudowe urzadzenia w czystosci. Cyklicznie
czyscic. Jesli po jakim$ czasie lampa przestanie
dziatag, jest mozliwe, ze nalezy wymienic¢
znajdujace sie w niej akumulatory.

OCHRONA SRODOWISKA *

Nalezy segregowac odpady poopakowaniowe.
Oznakowanie wskazuje na konieczno$¢
selektywnego zbierania zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdow tak
oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna
wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi
odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla
Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja
specjalnej formy przetwarzania, w szczegélnosci
odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj
0 czystos¢ i srodowisko. Zuzyte baterie i/lub
akumulatory nalezy traktowac jako odrebny
odpad i umieszcza¢ w indywidualnym
pojemniku. Zuzyte baterie lub akumulatory
powinny zosta¢ oddane do punktu
zbierania/odbioru zuzytych baterii i
akumulatoréw. Informacje na temat punktéw
zbierania/odbioru udzielaja wtadze lokalne lub

sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet
moze zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie
wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego
rodzaju. Powyzsze zasady dotyczg obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy
stosowac prawne regulacje obowigzujgce w
danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem
BEZPIECZENSTWO | UWAGI

- Urzadzenie i jego akcesoria nie sg zabawkami.
Nie dawaj ich do zabawy matym dzieciom,
poniewaz mogg one zrobic krzywde sobie lub
innym lub uszkodzi¢ urzadzenie. Urzadzenie,
wszystkie jego czesci oraz akcesoria nalezy
przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla
matych dzieci.

- Niestosowanie sie do zalecer niniejszej
instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania
pozaru, poparzen, porazenia pradem
elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych
szkéd materialnych i niematerialnych.

- W obszarze dziatania silnych zaktéceri
elektromagnetycznych moga wystepowac
zaktécenia pracy wyrobu.

- Materiaty opakowaniowe trzymac z dala od
dzieci. Istnieje m.in. niebezpieczenstwo
uduszenia!

- W produktach solarnych nie uzywac¢ zwyktych
baterii, ktérych nie da sie ponownie natadowac.
Istnieje ryzyko wybuchu! Aby dowiedziec sie,
gdzie mozna zamowi¢ nowy pakiet
akumulatoréw, nalezy skontaktowac sie z firmg
Sanico.

- Akumulatoréw nie wolno rozbierac na czesci,
wrzucac do ognia, ani zwierac.

- W razie wycieku elektrolitu z akumulatora
unika¢ kontaktu ze skorg, oczami i sluzéwkami.
W razie potrzeby nalezy optukaé miejsca
kontaktu woda i natychmiast skontaktowac sie z
lekarzem.

- Nie wolno uzywa¢ produktéw solarnych, gdy
wykazuja one widoczne uszkodzenia.

- Lampy solarne nadaja sie do uzytku na
zewnatrz przy temperaturach nie nizszych niz
5°C. Przy nizszych temperaturach nalezy
przechowywac je w miejscu o temperaturze
powyzej 5°C. W przeciwnym razie moze doj$¢ do
ich uszkodzenia.

- Baterii ani akumulatoréw nie wolno usuwac
jako zwyktych odpadéw domowych! Uzytkownik
jest ustawowo zobligowany do tego, aby
przekazywac zuzyte baterie i akumulatory do
gminnych lub miejskich punktdw zbiérki lub
usuwac do specjalnych pojemnikéw
udostepnionych w sklepach handlujacych
bateriami.

- Akumulatory objete s pétroczng gwarancja.

-CZ-

URCENI / POUZITI

Vyrobek uréeny pro pouziti v domdcnosti nebo k
podobnému poutziti. Pouzivejte uvniti nebo
venku.

MONTAZ

Pred zahajenim montaze si pfectéte pokyny.
Montdzni schéma: viz obrazky. Pfed prvnim
pouZitim se ujistéte, Ze je mechanické upevnéni
spravné. Vyrobek vyZzaduje pfipravu k provozu.
FUNKCENI VLASTNOSTI

Lampa je vybavena vestavénymi solarnimi
panely. Pfed prvnim pouZitim vystavte vyrobek
slunecnimu zéfeni po dobu alespori 8 hodin.
Lampu Ize také nabijet pfes USB-C port. Bez
nabijecky. Cervena LED vedle USB portu
znamend, Ze se lampa nabiji. Pfi plném nabiti se
dioda rozsviti zelené.

Priblizna doba sviceni pfi plném nabiti -
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maximalné 12 hodin (v zévislosti na vykonu
osvétleni).

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Cistéte pouze jemnymi a suchymi latkami.
NepouZzivejte chemické Cistici prostfedky.
Vyrobek nezakryvejte. Zajistéte volny pfistup
vzduchu. Vymeéna baterie: viz obrazky.
Nepouzivejte vyrobek na misté s nepfiznivymi
podminkami prostfedi, napf. prach, prach,
vibrace atd. Vyrobek s nevyménitelnym LED
svételnym zdrojem. Pokud je svételny zdroj
poskozen, nelze vyrobek opravit. Je nepfipustné
poutzivat poskozeny nebo nekompletni vyrobek.
POZORNOST! Nedivejte se do svételného
paprsku LED. Vyrobek je ur€en pro poutziti v
mirnych klimatickych podminkach. Vyrobek neni
vhodny pro svépomocné opravy. Konstrukce
vyrobku nezarucuje odolnost viéi specifickym
podminkam prosttedi, napt. kvili pfitomnosti
rozmrazovacich ¢inidel, solné atmosfére, olejim,
tukdim, rozpoustédlim. Nedovolte, aby bylo
zafizeni zaplaveno. Pokud je zjisténa porucha,
zafizeni by mélo byt vyménéno za nové. Pfi
umisténi soldrni lampy venku se ujistéte, ze
solarni panel neni zakryty/zakryty/zastinény, coz
umotzriuje optimalni nabijeni baterii. Pro
optimalni nabijeni baterie béhem dne udrzujte
solarni panel a kryt zafizeni Cisté. Pravidelné
Cistéte. Pokud svitilna po néjaké dobé prestane
fungovat, je moiné, zZe bude potfeba vyménit
baterie v svitilné.

OCHRANA ZIVOTN{HO PROSTREDI *
Doporucujeme tiidéni poobalovych odpadka.
Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru
tfidéného opotiebovaného elektro zboZi. Takto
oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi
odpadky, nedodrZeni tohoto zakazu bude
trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt
lidskému zdravi 3kodlivé, musi byt zvIast
zracovavany, utilisovany, niceny. Dbej o Cistotu a
Zivotni prostfedi. Spotiebované baterie a/nebo
akumuldtory je nutné pojimat jako zvlastni
odpad a dévat do nadoby k tomu vyhrazené.
Spotiebované baterie nebo akumulatory by
mély byt pfedany tam, kde je provadén sbhér
spotfebovanych baterii a akumulatora.
linformace o mistech shéru takovych produktd
poskytuji mistni Grady anebo prodejce tohoto
zboZi. Spotiebované zbozi mize byt také
predano prodejci, v pfipadé nakupu nového
produktu v mnoZstvi nikoliv vétsim nezli nové
zboZi téhoZ druhu. Vyse uvedend pravidla se
tykaji oblasti Evropské unie. V jinych stétek je
nutno drzet se predpisti tam platnych. V dané
oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem
daného vyrobku.

BEZPECNOST A POZNAMKY

- Zafizeni a jeho pfislusenstvi nejsou hracky.
Neddvejte je malym détem na hrani, protoZze by
mohly ubliZit sobé nebo ostatnim nebo poskodit
zafizeni. Zafizeni, vSechny jeho ¢asti a
prislusenstvi by mély byt uchovavéany mimo
dosah malych déti.

- Nedodrzeni doporuceni tohoto navodu mize
mit za nasledek napf. pozar, popaleniny, Graz
elektrickym proudem, fyzickd zranéni a dalsi
materialni i nematerialni Skody.

- V oblasti silného elektromagnetického ruseni
muzZe dochdzet k naruseni provozu vyrobku.

- Obalové materialy uchovavejte mimo dosah
déti. Existuji mimo jiné: nebezpeci uduseni!

- Nepouzivejte bézné baterie, které nelze dobijet
v solarnich produktech. Hrozi nebezpeci
vybuchu! Chcete-li Zjistit, kde objednat novou
baterii, kontaktujte spole¢nost Sanico.

- Baterie se nesmi rozebirat, hazet do ohné nebo
zkratovat.



- Pokud z baterie vytece elektrolyt, vyhnéte se
kontaktu s kGzi, o¢ima a sliznicemi. V p¥ipadé
potteby oplachnéte zasazena mista vodou a
okam?Zité vyhledejte Iékare.

- Solarni produkty se nesmi poutzivat, pokud
vykazuji viditeIné poskozeni.

- Solarni lampy jsou vhodné pro venkovni pouZiti
pfi teplotdch ne nizsich nez 5°C. P¥i nizsich
teplotach by mély byt skladovény na misté s
teplotou nad 5°C. V opatném pfipadé mize dojit
k jejich poskozeni.

- Baterie a akumulatory se nesmi likvidovat jako
bézny domovni odpad! UZivatel je ze zdkona
povinen odevzdat pouZité baterie a akumuldtory
do obecnich nebo obecnich sbéren nebo je
likvidovat ve specialnich nddobach dostupnych v
prodejnach baterii.

- Na baterie se vztahuje Sestimésicni zaruka.

- DE -

ZWECK / ANWENDUNG

Das Produkt ist fiir den Einsatz im Haushalt und
fuir den allgemeinen Gebrauch bestimmt. Zur
Verwendung drinnen oder draufen.
INSTALLATION

Bitte lesen Sie die Anleitung, bevor Sie mit der
Montage fortfahren. Montageschema: siehe
Abbildungen. Stellen Sie vor dem ersten
Gebrauch sicher, dass die mechanische
Befestigung korrekt ist. Das Produkt muss fiir
den Betrieb vorbereitet werden.
FUNKTIONSMERKMALE

Die Lampe ist mit eingebauten Solarpaneelen
ausgestattet. Setzen Sie das Produkt vor dem
ersten Gebrauch mindestens 8 Stunden lang
dem Sonnenlicht aus. Die Lampe kann auch ber
den USB-C-Anschluss aufgeladen werden. Kein
Ladegerdt im Lieferumfang enthalten. Die rote
LED neben dem USB-Anschluss bedeutet, dass
die Lampe aufgeladen wird. Bei voller Ladung
leuchtet die Diode griin.

Ungeféhre Leuchtdauer bei voller Ladung —
maximal 12 Stunden (abhéngig von der
Leuchtleistung).

BEDIENUNGSEMPFEHLUNGEN / WARTUNG
Nur mit empfindlichen und trockenen Textilien
reinigen. Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmittel. Decken Sie das Produkt nicht
ab. Sorgen Sie fr freien Zugang zur Luft.
Batteriewechsel: siehe Abbildungen. Verwenden
Sie das Produkt nicht an einem Ort mit
unglinstigen Umgebungsbedingungen, z. B.
Staub, Staub, Vibrationen usw. Produkt mit einer
nicht austauschbaren LED-Lichtquelle. Wenn die
Lichtquelle beschadigt ist, kann das Produkt
nicht repariert werden. Es ist nicht akzeptabel,
ein beschadigtes oder unvollstandiges Produkt
zu verwenden. AUFMERKSAMKEIT! Blicken Sie
nicht in den LED-Lichtstrahl. Das Produkt ist fur
den Einsatz in gemaRigten Klimazonen
vorgesehen. Das Produkt ist nicht zur
Selbstreparatur geeignet. Die Konstruktion des
Produkts garantiert keine Bestandigkeit
gegenuiber bestimmten Umgebungsbedingun-
gen, z. B. aufgrund der Anwesenheit von
Enteisungsmitteln, Salzatmosphare, Olen, Fetten
und Losungsmitteln. Lassen Sie das Gerat nicht
tberfluten. Wenn ein Fehler festgestellt wird,
sollte das Gerat durch ein neues ersetzt werden.
Wenn Sie die Solarlampe im Freien platzieren,
achten Sie darauf, dass das Solarpanel nicht
verdeckt/verdeckt/beschattet wird, damit die
Batterien optimal geladen werden kénnen. Um
den Akku tagsiiber optimal aufzuladen, halten
Sie das Solarpanel und das Gerategehause
sauber. RegelmaRig reinigen. Wenn die Lampe
nach einiger Zeit nicht mehr funktioniert,

miissen moglicherweise die Batterien in der
Lampe ausgetauscht werden.

UMWELTSCHUTZ *

Wir empfehlen die Trennung von Verpackun-
gsmiill. Die Kennzeichnung weist auf die
Notwendigkeit einer getrennten Sammlung von
Elektro- und Elektronikaltgeraten hin. Auf diese
Weise gekennzeichnete Produkte durfen unter
Androhung einer Geldstrafe nicht zusammen mit
anderen Abfillen in den normalen Mll
geworfen werden. Solche Produkte kdnnen
schédlich fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine besondere
Form der Verarbeitung, insbesondere
Riickgewinnung, Recycling und/oder Entsorgung.
Achten Sie auf Sauberkeit und die Umwelt.
Gebrauchte Batterien und/oder Akkus sollten als
getrennter Abfall behandelt und in einem
separaten Behalter entsorgt werden.
Gebrauchte Batterien oder Akkus sollten Sie bei
einer Sammelstelle fiir Altbatterien und Akkus
abgeben. Informationen zu Sammel-/Sammel-
stellen erhalten Sie bei Ihrer értlichen Behorde
oder lhrem Handler fir diese Art von Geraten.
Auch abgenutzte Gerate kdnnen an den
Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn ein
neues Produkt in einer Menge gekauft wird, die
nicht groRer ist als die Menge neu gekaufter
Geréte desselben Typs. Die vorstehenden
Regelungen gelten fiir den Bereich der
Europdischen Union. Fir andere Linder gelten
die im jeweiligen Land geltenden gesetzlichen
Bestimmungen. Wir empfehlen Ihnen, den
Handler unseres Produkts in Ihrer Nahe zu
kontaktieren.

SICHERHEIT UND HINWEISE

- Das Gerat und sein Zubehor sind kein
Spielzeug. Geben Sie sie nicht an kleine Kinder
zum Spielen weiter, da diese sich selbst oder
anderen schaden oder das Gerat beschadigen
konnten. Das Gerat sowie alle seine Teile und
Zubehorteile sollten auRerhalb der Reichweite
von kleinen Kindern aufbewahrt werden.

- Die Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses
Handbuchs kann beispielsweise zu Branden,
Verbrennungen, Stromschlagen, Korperver-
letzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden fiihren.

- Im Bereich starker elektromagnetischer
Stérungen kann es zu Funktionsstorungen des
Produkts kommen.

- Halten Sie Verpackungsmaterialien von Kindern
fern. Es gibt unter anderem: Erstickungsgefahr!
- Verwenden Sie keine gewodhnlichen Batterien,
die in Solarprodukten nicht wiederaufladbar
sind. Es besteht Explosionsgefahr! Um
herauszufinden, wo Sie einen neuen Akku
bestellen kénnen, wenden Sie sich bitte an
Sanico.

- Batterien diirfen nicht auseinandergenommen,
ins Feuer geworfen oder kurzgeschlossen
werden.

- Sollte Elektrolyt aus der Batterie austreten,
vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und
Schleimhéuten. Bei Bedarf betroffene Stellen mit
Wasser absplen und sofort einen Arzt
aufsuchen.

- Solarprodukte durfen nicht verwendet werden,
wenn sie sichtbare Schdden aufweisen.

- Solarlampen sind fiir den AuBenbereich bei
Temperaturen nicht unter 5°C geeignet. Bei
niedrigeren Temperaturen sollten sie an einem
Ort mit einer Temperatur tiber 5°C gelagert
werden. Andernfalls kénnen sie beschadigt
werden.

- Batterien und Akkus dirfen nicht im normalen
Hausmiill entsorgt werden! Der Nutzer ist
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gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien und
Akkus bei kommunalen oder kommunalen
Sammelstellen abzugeben oder in speziellen, im
Batteriehandel erhdltlichen Behdltern zu
entsorgen.

- Furr die Batterien gilt eine sechsmonatige
Garantie.

- EE -

EESMARK / KASUTUS

Toode on m&eldud kasutamiseks kodumajapida-
mises ja tldiseks kasutamiseks. Kasutage sise-
voi valistingimustes.

PAIGALDAMINE

Enne kokkupanekuga jatkamist lugege juhend
lébi. MontaaZiskeem: vaata illustratsioone. Enne
esmakordset kasutamist veenduge, et
mehaaniline kinnitus on &ige. Toode vajab
kasutamiseks ettevalmistamist.
FUNKTSIONAALSED OMADUSED

Lamp on varustatud sisseehitatud paikesepa-
neelidega. Enne esmakordset kasutamist jatke
toode vdhemalt 8 tunniks paikesevalguse katte.
Lambi saab laadida ka USB-C pordi kaudu.
Laadijat kaasas ei ole. Punane LED-tuli USB-pordi
kérval téhendab, et lamp laeb. Kui see on
taielikult laetud, muutub diood roheliseks.
Ligikaudne valgustusaeg tdislaadimisel -
maksimaalselt 12 tundi (olenevalt
valgustusvdimsusest).

KASUTUSSOOVITUSED / HOOLDUS

Puhastage ainult drnade ja kuivade kangastega.
Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid.
Arge katke toodet. Tagada vaba juurdepais
Shule. Aku vahetamine: vaata jooniseid. Arge
kasutage toodet kohas, kus on ebasoodsad
keskkonnatingimused, nt tolm, tolm, vibratsioon
jne. Vahetamatu LED-valgusallikaga toode. Kui
valgusallikas on kahjustatud, ei saa toodet
parandada. Kahjustatud v8i mittekomplektse
toote kasutamine on vastuvdetamatu.
TAHELEPANU! Arge vaadake LED-valgusvihku.
Toode on mdeldud kasutamiseks méddukas
kliimas. Toode ei sobi iseparandamiseks. Toote
disain ei taga vastupidavust konkreetsetele
keskkonnatingimustele, nt jadsulatusainete,
soola atmosfaéri, dlide, maardeainete, lahustite
olemasolu tdttu. Arge laske seadmel iile ujutada.
Seade tuleks rikke tuvastamisel asendada uuega.
Paikesevalgusti due paigutamisel veenduge, et
paikesepaneel ei oleks kaetud/varjatud/varjuta-
tud, vdimaldades akude optimaalset laadimist.
Aku optimaalseks laadimiseks pdeva jooksul
hoidke paikesepaneel ja seadme korpus puhtad.
Puhastage perioodiliselt. Kui lamp mé&ne aja
pérast lakkab té6tamast, on vimalik, et lambis
olevad patareid tuleb vilja vahetada.
KESKKONNAKAITSE *

Soovitame pakendijagatmed sorteerida.
Margistus viitab elektri- ja elektroonikaseadmete
jadtmete valikulise kogumise vajadusele. Selliselt
margistatud tooteid ei tohi trahviga visata
tavapriigi hulka koos muude jadtmetega. Sellised
tooted véivad olla keskkonnale ja inimeste
tervisele kahjulikud ning vajavad erilist
t66tlemisviisi, eelkdige taaskasutamist,
ringlussevdttu ja/vai kdrvaldamist. Hoolitse
puhtuse ja keskkonna eest. Kasutatud patareid
ja/vdi akud tuleb kdidelda eraldi jadtmena ja
panna eraldi konteinerisse. Kasutatud patareid
voi akud tuleb ile anda vanapatareide ja akude
kogumis-/kogumispunkti. Teavet kogumis-/kogu-
mispunktide kohta saate oma kohalikult
omavalitsuselt v&i seda tiitipi seadmete
edasimijalt. Amortiseerunud seadmeid v&ib
miiiijale tagastada ka juhul, kui uut toodet
ostetakse koguses, mis ei ole suurem kui sama



tlilipi uute seadmete kogus. Ulaltoodud reeglid
kehtivad Euroopa Liidu territooriumil. Teiste
riikide puhul kehtivad kdnealuses riigis kehtivad
digusnormid. Soovitame vdtta thendust meie
toote edasimiitijaga oma piirkonnas.

OHUTUS JA MARKUSED

- Seade ja selle tarvikud ei ole manguasjad. Arge
andke neid véikestele lastele méangimiseks, kuna
need voivad ennast vGi teisi kahjustada voi
seadet kahjustada. Seade, koik selle osad ja
tarvikud tuleb hoida véikelastele kattesaamatus
kohas.

- Selle juhendi soovituste eiramine vdib
pdhjustada naiteks tulekahju, p&letusi,
elektriloogi, kehavigastusi ning muid
materiaalseid ja mittemateriaalseid kahjusid.

- Tugevate elektromagnetiliste hdirete piirkonnas
vGib toote t66s esineda haireid.

- Hoidke pakkematerjalid lastele kittesaamatus
kohas. Seal on muu hulgas: limbumisoht!

rge kasutage tavalisi akusid, mida ei saa
paikeseenergia toodetes laadida. On
plahvatusoht! Et teada saada, kust uut akut
tellida, votke tihendust Sanicoga.

- Akusid ei tohi lahti votta, tulle visata ega
liihistada.

- Kui elektroluitt lekib akust, valtige selle
sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele.
Vajadusel loputage kahjustatud piirkondi veega
ja po6rduge viivitamatult arsti poole.

- Paikeseenergiatooteid ei tohi kasutada, kui neil
on nahtavaid kahjustusi.

- Pédikeselambid sobivad kasutamiseks
vélistingimustes temperatuuril mitte alla 5°C.
Madalamal temperatuuril tuleks neid hoida
kohas, mille temperatuur on iile 5°C. Vastasel
juhul voivad need kahjustuda.

- Patareisid ja akusid ei tohi visata tavaliste
olmejdatmete hulka! Kasutaja on seadusega
kohustatud viima kasutatud patareid ja akud
munitsipaal- vi munitsipaalkogumispunktidesse
voi utiliseerima patareisid miitivates kauplustes
saadaolevatesse spetsiaalsetesse konteinerites-
se.

- Akudele kehtib kuuekuuline garantii.
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TARKOITUS / SOVELLUS

Tuote on tarkoitettu kotitalouskdyttoon ja
yleiseen kayttoon. Kayta sisélld tai ulkona.
ASENNUS

Lue kdyttdohje ennen kokoonpanon jatkamista.
Asennuskaavio: katso kuvat. Varmista ennen
ensimmaista kdyttod, etta mekaaninen kiinnitys
on oikea. Tuote vaatii valmistelun kdy varten.
TOIMINNALLISET OMINAISUUDET

Valaisin on varustettu sisadnrakennetuilla
aurinkopaneeleilla. Ennen ensimmaistd kaytt
altista tuote auringonvalolle vahintadn 8
tunniksi. Lamppu voidaan ladata myos
USB-C-portin kautta. Ei laturia mukana.
Punainen LED-valo USB-portin vieressa
tarkoittaa, ettd lamppu latautuu. Kun se on
ladattu tayteen, diodi muuttuu vihredksi.
Arvioitu valaistusaika taydelld latauksella -
enintddn 12 tuntia (valaistuksen tehosta
riippuen).

KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO
Puhdista vain herkilld ja kuivilla kankailla.
kdyta kemiallisia puhdistusaineita. Al4 peit3
tuotetta. Varmista vapaa paasy ilmaan. Pariston
vaihto: katso kuvat. Ala kdyta tuotetta paikassa,
jossa on epdsuotuisat ympaéristoolosuhteet,
kuten poly, pély, tarind jne. Tuote, jossa on
ei-vaihdettava LED-valoldhde. Jos valonlahde on
vaurioitunut, tuotetta ei voi korjata. Ei ole
hyvéksyttavaa kayttad vaurioitunutta tai

epataydellista tuotetta. HUOMIO! Al katso
LED-valonsateeseen. Tuote on tarkoitettu
kéytettavaksi kohtuullisessa ilmastossa. Tuote ei
sovellu itsekorjaukseen. Tuotteen muotoilu ei
takaa tiettyjen ympéristéolosuhteiden
kestavyyttd, esim. jadnsulatusaineiden,
suolailman, 6ljyjen, rasvojen, liuottimien vuoksi.
Als anna laitteen joutua veden alle. Laite tulee
vaihtaa uuteen, jos vika havaitaan. Kun asetat
aurinkolamppua ulos, varmista, etta
aurinkopaneeli ei ole peitetty/peitetty/varjostet-
tu, mikd mahdollistaa akkujen optimaalisen
latauksen. Jotta akku latautuu optimaalisesti
pdivan aikana, pida aurinkopaneeli ja laitekotelo
puhtaina. Puhdista saanndllisesti. Jos lamppu
lakkaa toimimasta jonkin ajan kuluttua, on
mahdollista, ettd lampun paristot on
vaihdettava.

YMPARISTONSUOJELU *

Suosittelemme pakkausjatteiden lajittelua.
Merkintd ilmaisee sahko- ja elektroniikkalaitero-
mun valikoivan kerdyksen tarpeen. Talla tavalla
merkittyja tuotteita ei saa sakkojen uhalla
heittaa tavalliseen roskikseen muiden jatteiden
mukana. Tallaiset tuotteet voivat olla haitallisia
ymparistolle ja ihmisten terveydelle ja vaatia
erityistd kasittelyd, erityisesti hyodyntamista,
kierratysta ja/tai havittdmista. Huolehdi
siisteydestd ja ympdristostd. Kaytetyt paristot
ja/tai akut tulee késitelld erillisend jatteend ja
sijoittaa yksittdiseen sailioon. Kaytetyt paristot
tai akut tulee toimittaa kaytettyjen paristojen ja
akkujen kerdys-/kerdyspisteeseen. Tietoja
keréys-/kerdyspisteista saat paikalliselta
viranomaiselta tai tamantyyppisten laitteiden
jalleenmyyjalta. My6s kuluneet laitteet voidaan
palauttaa myyjalle, jos uutta tuotetta ostetaan
enintddn samantyyppisten uusien ostettujen
laitteiden maara. Y3 olevat sddnnot koskevat
Euroopan unionin aluetta. Muihin maihin
sovelletaan kyseisessa maassa voimassa olevia
lakeja. Suosittelemme ottamaan yhteyttd
tuotteemme jélleenmyyjaén alueellasi.
TURVALLISUUS JA HUOMAUTUKSET

- Laite ja sen lisdvarusteet eivit ole leluja. Ald
anna niitd pienten lasten leikkid, silld ne voivat
vahingoittaa itsedan tai muita tai vahingoittaa
laitetta. Laite, kaikki sen osat ja lisdvarusteet
tulee sdilyttaa poissa pienten lasten ulottuvilta.
- Taman oppaan suositusten noudattamatta
jattdminen voi aiheuttaa esimerkiksi tulipalon,
palovammoja, séhkaiskun, fyysisid vammoja ja
muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja.

- Voimakkaiden sahkémagneettisten hairididen
alueella saattaa esiintyd 4 tuotteen
toiminnassa.

- Pida pakkausmateriaalit poissa lasten
ulottuvilta. Sielld on muun muassa:
tukehtumisvaara!

- Al kayta tavallisia akkuja, joita ei voi ladata
aurinkotuotteissa. Rdjahdysvaara on olemassa!
Ota yhteyttd Sanicoon saadaksesi selville, mista
tilata uusi akku.

- Paristoja ei saa purkaa, heittda tuleen tai
aiheuttaa oikosulkua.

- Jos akusta vuotaa elektrolyyttid, valta sen
joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille.
Tarvittaessa huuhtele altistuneet alueet vedelld
ja ota vélittomasti yhteys ladkariin.

- Aurinkotuotteita ei saa kdyttda, jos niissd on
nakyvid vaurioita.

- Aurinkolamput soveltuvat ulkokdytté6n alle 5°C
lampéatiloissa. Alhaisemmissa lampotiloissa ne
tulee sdilyttad paikassa, jonka lampétila on yli
5°C. Muuten ne voivat vaurioitua
- Paristoja ja akkuja ei saa 3 tavallisen
kotitalousjdtteen mukana! Kayttaja on lain
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mukaan velvollinen toimittamaan kaytetyt
paristot ja akut kunnallisiin tai kunnallisiin
kerdyspisteisiin tai havittdmaan ne paristoja
myyvissa liikkeissé oleviin erikoissaili
- Akuilla on kuuden kuukauden takuu.
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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and
for other similar general applications. Use
indoors or outdoors.

MOUNTING

Before starting the assembly, read the
instructions. Installation diagram: see pictures.
Before first use, make sure that the mechanical
fastening is correct. The product requires
preparation for operation.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

The lamp is equipped with built-in solar panels.
Before first use, expose the product to sunlight
for at least 8 hours. The lamp can also be
charged via the USB-C port. Charger not
included. A red diode next to the USB port
indicates that the lamp is charging. Once fully
charged, the diode changes color to green.
Approximate lighting time on a full charge -
maximum 12 hours (depending on the light
output).

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Clean only with delicate and dry fabrics. Do not
use chemical cleaning agents. Do not cover the
product. Ensure free access to air. Battery
replacement: see illustrations. Do not use the
product in a place with unfavorable
environmental conditions, e.g. dust, dust,
vibrations, etc. Product with a non-replaceable
LED light source. If the light source is damaged,
the product cannot be repaired. It is
unacceptable to use a damaged or incomplete
product. ATTENTION! Do not stare into the LED
light beam. The product is intended for use in
moderate climates. The product is not suitable
for self-repairs. The design of the product does
not guarantee resistance to specific
environmental conditions, e.g. due to the
presence of deicing agents, salt atmosphere,
oils, greases, solvents. Do not allow the device
to be flooded. The device should be replaced
with a new one if a failure is detected. When
placing the solar lamp outdoors, make sure that
the solar panel is not covered/obscured/shaded,
allowing optimal charging of the batteries. For
optimal battery charging during the day, keep
the solar panel and device housing clean. Clean
periodically. If the lamp stops working after
some time, it is possible that the batteries in the
lamp need to be replaced.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *

Segregation of post-packaging waste is
recommended.

This labelling indicates the requirement to
selectively collect waste electronic and electrical
equipment. Products labelled in this way must
not be disposed of in the same way as other
waste under the threat of a fine. These products
may be harmful to the natural environment and
health, and require a special form of
recycling/neutralising. Keep your environment
clean. Used batteries and/or accumulators need
to be treated as separate waste and placed in
an individual container. Used batteries and/or
accumulators should be returned to a collection
facility for waste batteries/ accumulators.
Information on collection centres is provided by
local authorities or sellers of such goods. Used
items can also be returned to the seller when
new product is purchased, in quantity no larger



than the purchased item of the same type. The
above rules regard the EU area. In the case of
other countries, regulations in force in a given
country must be applied. Contacting the
distributor of our products in a given area is
recommended.

SAFETY AND NOTES

- The device and its accessories are not toys. Do
not let small children play with them, as they
may hurt themselves or others or damage the
device. Keep the device, all its parts and
accessories out of the reach of small children.

- Failure to follow the recommendations of this
manual may result in, for example, fire, burns,
electric shock, physical injuries and other
material and non-material damage.

- In the area of strong electromagnetic
interference, there may be disruptions to the
product's operation.

- Keep packaging materials away from children.
There are, among others: danger of suffocation!
- Do not use ordinary batteries that cannot be
recharged in solar products. There is a risk of
explosion! To find out where to order a new
battery pack, please contact Sanico.

- Batteries must not be taken apart, thrown into
fire or short-circuited.

- If electrolyte leaks from the battery, avoid
contact with skin, eyes and mucous membranes.
If necessary, rinse affected areas with water and
consult a doctor immediately.

- Solar products must not be used if they show
visible damage.

- Solar lamps are suitable for outdoor use at
temperatures not lower than 5°C. At lower
temperatures, they should be stored in a place
with a temperature above 5°C. Otherwise, they
may be damaged.

- Batteries and accumulators must not be
disposed of as normal household waste! The
user is obliged by law to deliver used batteries
and accumulators to municipal or municipal
collection points or to dispose of them in special
containers available in stores selling batteries.

- The batteries are covered by a six-month
warranty.
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NAMIJENA / PRIMJENA

Proizvod je namijenjen za koristenje u kucanstvu
i opcoj uporabi. Koristite u zatvorenom ili na
otvorenom.

MONTAZA

Procitajte priru¢nik prije nastavka sastavljanja.
Shema montaZze: vidi ilustracije. Prije prve
uporabe provjerite je li mehanicko pri¢vriéivanje
ispravno. Proizvod zahtijeva pripremu za rad.
FUNKCIONALNE OSOBINE

Svjetiljka je opremljena ugradenim solarnim
panelima. Prije prve uporabe izloZite proizvod
suncevoj svjetlosti najmanje 8 sati. Lampu je
moguce puniti i putem USB-C prikljucka. Nije
ukljucen punjac. Crvena LED dioda pored USB
prikljucka znaci da se lampa puni. Kada je
potpuno napunjen, dioda svijetli zeleno.
Priblizno vrijeme osvjetljenja pri punoj
napunjenosti - maksimalno 12 sati (ovisno o
snazi osvjetljenja).

PREPORUKE ZA RAD / ODRZAVANJE

Cistite samo s osjetljivim i suhim tkaninama.
Nemojte koristiti kemijska sredstva za Cis¢enje.
Nemojte prekrivati proizvod. Osigurajte
slobodan pristup zraku. Zamjena baterije:
pogledajte slike. Ne koristite proizvod na mjestu
s nepovoljnim uvjetima okoline, npr. prasina,
prasina, vibracije itd. Proizvod s nezamjenjivim
LED izvorom svjetla. Ako je izvor svjetlosti

ostecen, proizvod se ne moze popraviti.
Neprihvatljivo je koristiti oStecen ili nepotpun
proizvod. PAZNJA! Ne gledajte u snop LED
svjetla. Proizvod je namijenjen za koristenje u
umjerenim klimatskim uvjetima. Proizvod nije
prikladan za samostalne popravke. Dizajn
proizvoda ne jaméi otpornost na specifi¢ne
uvjete okoline, npr. zbog prisutnosti sredstava za
odledivanje, slane atmosfere, ulja, masti,
otapala. Nemojte dopustiti da uredaj bude
poplavljen. Uredaj treba zamijeniti novim ako se
otkrije kvar. Kada postavljate solarnu svjetiljku
na otvorenom, pazite da solarna ploca nije
prekrivena/zaklonjena/zasjenjena, $to
omogucuje optimalno punjenje baterija. Za
optimalno punjenje baterije tijekom dana,
solarni panel i kuciste uredaja odrzavajte Cistima.
Ocistite povremeno. Ako lampa nakon nekog
vremena prestane raditi, moguce je da je
potrebno zamijeniti baterije u lampi.

ZASTITA OKOLISA *

Preporucujemo odvajanje ambalaznog otpada.
Oznaka ukazuje na potrebu selektivnog
prikupljanja otpadne elektri¢ne i elektronicke
opreme. Ovako oznaceni proizvodi, pod
prijetnjom novéane kazne, ne smiju se bacati u
obi¢no smece zajedno s ostalim otpadom. Takvi
proizvodi mogu biti Stetni za okolis i ljudsko
zdravlje te zahtijevaju poseban oblik obrade,
posebice oporabu, recikliranje i/ili zbrinjavanje.
Brinite o Cistoci i okoliSu. Istrodene baterije i/ili
akumulatore potrebno je zbrinuti kao odvojeni
otpad i odloZiti u zasebni spremnik. Iskoristene
baterije ili akumulatore treba predati na sabirno
mjesto za otpadne baterije i akumulatore.
Informacije o sabirnim mjestima dostupne su
kod lokalnih vlasti ili kod trgovca ovom vrstom
opreme. Dotrajala oprema takoder se moze
vratiti prodavatelju, ako je kupljen novi proizvod
u iznosu koji nije veci od koli¢ine novokupljene
opreme iste vrste. Gore navedena pravila vrijede
za podrucje Europske unije. Za druge zemlje
vrijede zakonski propisi koji su na snazi u
doti¢noj zemlji. Preporu¢ujemo da kontaktirate
distributera naseg proizvoda u vasem podrucju.
SIGURNOST | NAPOMENE

- Uredaj i njegovi dodaci nisu igracke. Nemojte ih
davati maloj djeci da se s njima igraju jer mogu
ozlijediti sebe ili druge ili ostetiti uredaj. Uredaj,
sve njegove dijelove i dodatke treba drzati izvan
dohvata male djece.

- Nepridrzavanje preporuka ovog prirucnika
motze rezultirati, primjerice, pozarom,
opeklinama, strujnim udarom, fizickim
ozljedama i drugom materijalnom i
nematerijalnom Stetom.

- U podrugju jakih elektromagnetskih smetnji
moze dodi do smetnji u radu proizvoda.

- Drzite ambalazu dalje od djece. Medu ostalim
tu su: opasnost od gusenja!

- Nemojte koristiti obi¢ne baterije koje se ne
mogu puniti u solarnim proizvodima. Postoji
opasnost od eksplozije! Kako biste saznali gdje
mozete naruciti novu bateriju, kontaktirajte
Sanico.

- Baterije se ne smiju rastavljati, bacati u vatru ili
kratko spajati.

- Ako elektrolit iscuri iz baterije, izbjegavajte
kontakt s kozom, o¢ima i sluznicom. Ako je
potrebno, isperite zahvacena podrucja vodom i
odmah se obratite lije¢niku.

- Solarni proizvodi ne smiju se koristiti ako
pokazuju vidljiva osteéenja.

- Solarne svjetiljke prikladne su za vanjsku
upotrebu na temperaturama ne nizim od 5°C.
Kod nizih temperatura treba ih uvati na mjestu
s temperaturom iznad 5°C. U protivnom se
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mogu ostetiti.

- Baterije i akumulatori ne smiju se odlagati kao
uobicajeni kucni otpad! Korisnik je zakonski
duzan istrosene baterije i akumulatore predati
na gradska ili gradska sabirna mjesta ili ih odloZiti
u posebne spremnike dostupne u trgovinama za
prodaju baterija.

- Baterije su pokrivene jamstvom od Sest
mjeseci.
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CEL / ALKALMAZAS

A terméket haztartasi és altalanos hasznalatra
szantak. Haszndlja beltéren vagy kiiltéren.
TELEPITES

Kérjiik, olvassa el a kézikonyvet, miel6tt folytatnd
az Bsszeszerelést. Osszeszerelési séma: lasd az
abrdkat. Az elsé hasznalat el6tt gy6z6djon meg
arrol, hogy a mechanikus rogzités megfelels. A
termék miikodéséhez el6készitést igényel.
FUNKCIOS JELLEMZOK

A ldmpa beépitett napelemekkel van felszerelve.
Az elsg hasznalat el6tt tegye ki a terméket
napfénynek legaldbb 8 drara. A lampa USB-C
porton keresztil is tolthetd. Tolté nincs
mellékelve. Az USB port melletti piros LED azt
jelenti, hogy a ldmpa toltédik. Teljesen feltoltott
allapotban a didda zéldre valt.

HozzavetGleges vilagitasi id6 teljes feltoltéssel -

fuggben).

UZEMELTETESI AJANLASOK / KARBANTARTAS
Csak finom és szaraz szovettel tisztitsa. Ne
hasznéljon vegyi tisztitoszereket. Ne takarja le a
terméket. Biztositson szabad hozzaférést a
leveg6hoz. Elemcsere: lasd az abrakat. Ne
hasznélja a terméket kedvezétlen kérnyezeti
feltételek mellett, pl. por, por, vibrécid stb. Nem
cserélhetd LED fényforrassal rendelkezd termék.
Ha a fényforras sérilt, a termék nem javithato.
Sérilt vagy hidnyos termék hasznalata
elfogadhatatlan. FIGYELEM! Ne nézzen bele a
LED-fénysugarba. A terméket mérsékelt
éghajlaton vald hasznalatra tervezték. A termék
onjavitasra nem alkalmas. A termék kialakitasa
nem garantalja a kiilonleges kornyezeti
feltételekkel szembeni ellenallast, példaul
jégtelenitd szerek, sos atmoszféra, olajok, zsirok,
olddszerek jelenléte miatt. Ne engedje, hogy a
készilék elaradjon. A késziiléket ki kell cserélni
egy Ujra, ha hibat észlel. Amikor a napelemes
ldmpét a szabadban helyezi el, tigyeljen arra,
hogy a napelem panel ne legyen letakarva/-
lefedve/arnyékolva, ami lehet6vé teszi az
akkumulatorok optimalis toltését. Az
akkumulator napkézbeni optimalis feltoltéséhez
tartsa tisztan a napelem panelt és a
késziilékhdazat. Rendszeresen tisztitsa meg. Ha a
ldmpa egy id6 utdn ledll, lehetséges, hogy a
ldmpdban Iévs elemeket ki kell cserélni.
KORNYEZETVEDELEM *

Javasoljuk a csomagoldsi hulladék elkiilonitését.
A jelolés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak szelektiv
gy(jtésének sziikségességét jelzi. Az igy
megjelolt termékek pénzbirsag terhe mellett a
kozénséges szemétbe mas hulladékkal egyitt
nem dobhatok. Az ilyen termékek karosak
lehetnek a kdrnyezetre és az emberi egészségre,
és specidlis feldolgozasi format igényelnek,
kilénésen hasznositast, Ujrahasznositast és/vagy
artalmatlanitast. Ugyeljen a tisztasagra és a
kérnyezetre. A hasznalt elemeket és/vagy
akkumulatorokat kiilon hulladékként kell kezelni,
és kiilon taroldedénybe kell helyezni. A haszndlt
elemeket vagy akkumulatorokat a hulladékele-
mek és -akkumulatorok gytijté/gy(jtShelyére kell




leadni. A begytijtési/gyiijt6helyekkel kapcsolatos
informdcidk a helyi hatdsagtdl vagy az ilyen
tipusu berendezések kereskedjétél szerezhet6k
be. Az elhasznalddott berendezés is
visszakiildhetd az eladdnak, ha uj termék
vasarldsa nem haladja meg az azonos tipusu
tjonnan vasarolt berendezések mennyiségét. A
fenti szabalyok az Eurdpai Uni6 teriiletére
vonatkoznak. Mas orszagokra az adott orszagban
hatélyos jogszabélyok érvényesek. Javasoljuk,
hogy vegye fel a kapcsolatot termékiink
forgalmazéjaval az On teriiletén.

BIZTONSAG ES MEGIEGYZESEK

- A készllék és tartozékai nem jatékok. Ne adja
kisgyermekeknek jatszani veltk, mert kart
tehetnek magukban vagy masokban, illetve
karosithatjdk a készuléket. A késziiléket, annak
minden alkatrészét és tartozékat kisgyermekek
el6l elzérva kell tartani.

- A kézikonyv ajénlasainak be nem tartasa
példaul tlizet, égési sériiléseket, aramiitést, testi
sérlléseket és egyéb anyagi és nem anyagi
kdrokat okozhat.

- Er6s elektromagneses interferencia esetén a
termék miikodésében zavarok léphetnek fel.

- A csomagoldanyagokat tartsa tévol a
gyermekektdl. Vannak tébbek kozott:
fulladasveszély!

- Ne hasznéljon kézonséges akkumulatorokat,
amelyek nem t6lthetdk szolaris termékekben.
Fenndll a robbanasveszély! Ha meg szeretné
tudni, hol rendelhet 0j akkumulatort, forduljon a
Sanicéhoz.

- Az elemeket nem szabad szétszedni, t(izbe
dobni vagy révidre zarni.

- Ha elektrolit szivarog az akkumulatorbdl,
kerdlje a bérrel, szemmel és nyélkahartyaval vald
érintkezést. Ha szlikséges, oblitse le vizzel az
érintett terileteket, és azonnal forduljon
orvoshoz.

- Nem szabad napelemes termékeket hasznalni,
ha lathato sériiléseket mutatnak.

- A napelemes lampdk kiltéri hasznélatra
alkalmasak, legfeljebb 5 °C hdmérsékleten.
Alacsonyabb hémérsékleten 5°C feletti
hémérsékletii helyen kell tarolni. Ellenkezé
esetben megsériilhetnek.

- Az elemeket és akkumulatorokat nem szabad a
normdl haztartési hulladékkal egytt kidobni! A
felhasznaldt torvény kotelezi arra, hogy a
hasznélt elemeket és akkumulatorokat
onkormanyzati vagy onkormanyzati
gy(jtéhelyekre szallitsa, vagy az elemeket arusitd
uzletekben kaphato specidlis edényzetbe
helyezze.

- Az akkumulatorokra hat hénap garancia
vonatkozik.

-IT -

SCOPO / APPLICAZIONE

Il prodotto & destinato all'uso domestico e
generico. Utilizzare all'interno o all'esterno.
INSTALLAZIONE

Si prega di leggere il manuale prima di procedere
con il montaggio. Schema di montaggio: vedi
illustrazioni. Prima del primo utilizzo, assicurarsi
che il fissaggio meccanico sia corretto. Il
prodotto richiede una preparazione per il
funzionamento.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

La lampada é dotata di pannelli solari integrati.
Prima del primo utilizzo esporre il prodotto alla
luce solare per almeno 8 ore. La lampada puo
essere caricata anche tramite la porta USB-C.
Nessun caricabatterie incluso. Il LED rosso
accanto alla porta USB indica che la lampada é in
carica. Quando & completamente carico, il diodo

diventa verde.

Tempo di illuminazione approssimativo con una
carica completa: massimo 12 ore (a seconda
della potenza di illuminazione).
RACCOMANDAZIONI OPERATIVE /
MANUTENZIONE

Pulire solo con tessuti delicati e asciutti. Non
utilizzare detergenti chimici. Non coprire il
prodotto. Garantire il libero accesso all'aria.
Sostituzione della batteria: vedere le
illustrazioni. Non utilizzare il prodotto in un
luogo con condizioni ambientali sfavorevoli, ad
esempio polvere, polvere, vibrazioni, ecc.
Prodotto con sorgente luminosa LED non
sostituibile. Se la sorgente luminosa &
danneggiata, il prodotto non puo essere
riparato. E inaccettabile utilizzare un prodotto
danneggiato o incompleto. ATTENZIONE! Non
fissare il raggio luminoso del LED. Il prodotto &
destinato all'uso in climi moderati. Il prodotto
non é adatto per autoriparazioni. La
progettazione del prodotto non garantisce la
resistenza a specifiche condizioni ambientali,
dovute ad esempio alla presenza di agenti
disgelanti, atmosfera salina, oli, grassi, solventi.
Non permettere che il dispositivo venga allagato.
Il dispositivo deve essere sostituito con uno
nuovo se viene rilevato un guasto. Quando si
posiziona la lampada solare all'aperto,
assicurarsi che il pannello solare non sia
coperto/oscurato/ombreggiato, consentendo
una ricarica ottimale delle batterie. Per una
ricarica ottimale della batteria durante il giorno,
mantenere puliti il pannello solare e
I'alloggiamento del dispositivo. Pulire
periodicamente. Se la lampada smette di
funzionare dopo un po' di tempo, & possibile che
le batterie nella lampada debbano essere
sostituite.

PROTEZIONE AMBIENTALE *

Raccomandiamo la raccolta differenziata dei
rifiuti di imballaggio. La marcatura indica la
necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. |
prodotti cosi contrassegnati, pena la sanzione
pecuniaria, non possono essere gettati nella
spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Tali
prodotti possono essere dannosi per ['ambiente
e la salute umana e richiedono una forma
speciale di trattamento, in particolare il
recupero, il riciclaggio e/o lo smaltimento.
Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Le
batterie e/o gli accumulatori usati devono essere
trattati come rifiuti separati e collocati in un
contenitore individuale. Le batterie o gli
accumulatori usati devono essere consegnati a
un punto di raccolta/raccolta di pile e
accumulatori usati. Le informazioni sui punti di
raccolta/raccolta sono disponibili presso
|'autorita locale o il rivenditore di questo tipo di
apparecchiatura. Le apparecchiature usurate
possono anche essere restituite al venditore, se
viene acquistato un nuovo prodotto in quantita
non superiore alla quantita di nuove
apparecchiature acquistate dello stesso tipo. Le
regole di cui sopra si applicano all'area
dell'Unione Europea. Per gli altri paesi valgono le
disposizioni legali in vigore nel paese in
questione. Ti consigliamo di contattare il
SICUREZZA E NOTE

- L'apparecchio e i suoi accessori non sono
giocattoli. Non lasciarli giocare con i bambini
piccoli, poiché potrebbero danneggiare se stessi
o gli altri o danneggiare il dispositivo.
L'apparecchio, tutte le sue parti e gli accessori
devono essere tenuti fuori dalla portata dei
bambini piccoli.

- La mancata osservanza delle raccomandazioni
del presente manuale pud provocare, ad
esempio, incendi, ustioni, scosse elettriche,
lesioni fisiche e altri danni materiali e non
materiali.

- Nell'area di forte interferenza elettromagnetica
potrebbero verificarsi interruzioni nel
funzionamento del prodotto.

- Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla
portata dei bambini. Ci sono, tra gli altri:
pericolo di soffocamento!

- Non utilizzare batterie normali che non
possono essere ricaricate nei prodotti solari.
Pericolo di esplosione! Per sapere dove ordinare
un nuovo pacco batteria, contattare Sanico.

- Le batterie non devono essere smontate,
gettate nel fuoco o cortocircuitate.

- Se I'elettrolito fuoriesce dalla batteria, evitare il
contatto con la pelle, gli occhi e le mucose. Se
necessario, sciacquare le zone interessate con
acqua e consultare immediatamente un medico.
- | prodotti solari non devono essere utilizzati se
presentano danni visibili.

- Le lampade solari sono adatte per |'uso esterno
a temperature non inferiori a 5°C. A
temperature pill basse, devono essere
conservati in un luogo con una temperatura
superiore a 5°C. In caso contrario, potrebbero
danneggiarsi.

- Le batterie e gli accumulatori non devono
essere smaltiti come normali rifiuti domestici!
L'utente & obbligato per legge a consegnare le
batterie e gli accumulatori usati ai punti di
raccolta comunali o comunali oppure a smaltirli
negli appositi contenitori disponibili nei negozi
che vendono batterie.

- Le batterie sono coperte da una garanzia di sei
mesl.

-LT-

TIKSLAS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas naudoti buityje ir bendriems
tikslams. Naudoti patalpose arba lauke.
MONTAVIMAS

Pries tesdami surinkima, perskaitykite vadova.
Surinkimo schema: Zr. iliustracijas. Pries
naudodami pirma kartg, jsitikinkite, kad
mechaninis tvirtinimas yra teisingas. Produktg
reikia paruosti darbui.

FUNKCINES SAVYBES

Sviestuvas apriipintas jmontuotais saulés
kolektoriais. Prie$ naudodami pirmg karta,
laikykite gaminj saulés Sviesoje maZziausiai 8
valandas. Lempg taip pat galima jkrauti per
USB-C prievada. Jkroviklio komplekte néra. Salia
USB prievado esantis raudonas Sviesos diodas
reiskia, kad lemputé kraunasi. Visiskai jkrautas
diodas tampa Zalias.

Apytikslis apsvietimo laikas visiskai jkrovus —
daugiausiai 12 valandy (priklausomai nuo
apsvietimo galios).

EKSPLOATACINES REKOMENDACIJOS /
PRIEZIORA

Valykite tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy.
Neuzdenkite gaminio. UZtikrinti laisva prieiga
prie oro. Baterijos keitimas: Zr. iliustracijas.
Nenaudokite gaminio nepalankiose aplinkos
salygose, pvz., dulkiy, dulkiy, vibracijos ir pan.
Gaminys su nekei¢iamu LED $viesos Saltiniu. Jei
Sviesos 3altinis yra paZeistas, gaminio taisyti
negalima. Nepriimtina naudoti sugadintg ar
nepilng gaminj. DEMESIO! NeZidrékite j LED
Sviesos spindulj. Produktas skirtas naudoti
vidutinio klimato salygomis. Gaminys netinka
savarankiskam taisymui. Gaminio konstrukcija
negarantuoja atsparumo tam tikroms aplinkos



sglygoms, pvz., dél ledo 3alinimo medZiagy,
druskos atmosferos, alyvy, tepaly, tirpikliy.
Neleiskite, kad prietaisas blty uztvindytas.
Nustacius gedima, jrenginj reikia pakeisti nauju.
Statydami saulés lempg lauke, jsitikinkite, kad
saulés kolektorius néra uzdengtas/neuzdeng-
tas/uztamsintas, kad bty galima optimaliai
ikrauti baterijas. Kad akumuliatorius baty
optimaliai jkrautas dienos metu, saulés baterijg
ir jrenginio korpusg laikykite Svarius. Periodiskai
valykite. Jei po kurio laiko lemputé nustoja veikti,
gali bati, kad reikia pakeisti lempos baterijas.
APLINKOS APSAUGA *

Rekomenduojame pakuociy atliekas rasiuoti.
Zenklinimas nurodo bitinybe pasirinktinai
surinkti elektros ir elektroninés jrangos atliekas.
Taip pazenklinti gaminiai, uztraukiant bauda,
negali bati iSmesti | paprastas Siuksles kartu su
kitomis atliekomis. Tokie gaminiai gali bati
kenksmingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél
juos reikia apdoroti specialiu badu, ypac
panaudojimu, perdirbimu ir (arba) salinimu.
Rapinkités Svara ir aplinka. Panaudotas baterijas
ir (arba) akumuliatorius reikia tvarkyti kaip
atskiras atliekas ir sudéti j atskirg konteinerj.
Panaudotas baterijas ar akumuliatorius reikia
atiduoti j baterijy ir akumuliatoriy atlieky
surinkimo/suémimo punktg. Informacija apie
surinkimo / surinkimo taskus galite gauti i$ savo
vietos valdZios institucijos arba Sio tipo jrangos
pardavéjo. Susidévéjusi jranga taip pat gali bati
grazinta pardavéjui, jeigu naujos prekes
jsigyjama ne daugiau kaip naujos tos pacios
rasies jrangos. Pirmiau nurodytos taisyklés
taikomos Europos Sajungos erdvei. Kitoms
Salims galioja toje Salyje galiojantys teisiniai
reguliavimai. Rekomenduojame susisiekti su
misy gaminio platintoju jasy vietovéje.

SAUGA IR PASTABOS

- Prietaisas ir jo priedai néra Zaislai. Neduokite jy
Zaisti maziems vaikams, nes jie gali pakenkti sau
ar kitiems arba sugadinti jrenginj. Prietaisas,
visos jo dalys ir priedai turi bati laikomi maZiems
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Jei nesilaikysite $io vadovo rekomendacijy,
galite, pavyzdziui, sukelti gaisra, nudegimus,
elektros smagj, fizinius suzalojimus ir kita
materialing bei nematerialing zala.

- Stipriy elektromagnetiniy trukdziy srityje gali
kilti gaminio veikimo sutrikimy.

- Pakavimo medZiagas laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Be kita ko, yra: uzdusti
pavojus!

- Nenaudokite jprasty baterijy, kuriy negalima
ikrauti saulés energijos gaminiuose. Kyla
sprogimo pavojus! Norédami suzinoti, kur
uzsisakyti nauja akumuliatoriy, susisiekite su
Sanico.

- Baterijy negalima iSardyti, mesti j ugnj ar
trumpojo jungimo.

- Jei i$ akumuliatoriaus nuteka elektrolitas,
venkite kontakto su oda, akimis ir gleivinémis. Jei
reikia, nuplaukite paveiktas vietas vandeniu ir
nedelsdami kreipkités j gydytoja.

- Negalima naudoti saulés energijos gaminiy, jei
jie matomi paZeidimai.

- Saulés lempos tinka naudoti lauke ne
Zemesnéje nei 5°C temperataroje. Esant
Zemesnei temperatdrai, juos reikia laikyti
aukstesnéje nei 5°C temperatiroje. Priesingu
atveju jie gali bati sugadinti.

- Baterijy ir akumuliatoriy negalima iSmesti kaip
iprastas buitines atliekas! Naudotojas pagal
jstatymus jpareigotas panaudotas baterijas ir
akumuliatorius pristatyti j savivaldybiy ar
savivaldybiy surinkimo punktus arba iSmesti j
specialias talpyklas, esancias baterijomis

prekiaujanciose parduotuvése.
- Baterijoms suteikiama Sesiy ménesiy
garantija.

- LV -

MERKIS / PIELIETOJUMS

Produkts ir paredzéts lietoSanai majsaimniecibas
un visparigiem mérkiem. Izmantojiet telpas vai
ara.

UZSTADISANA

Ladzu, izlasiet rokasgramatu, pirms turpinat
montazu. Montazas shéma: skatiet attélus. Pirms
pirmas lietoSanas parliecinieties, vai mehaniskais
stiprinajums ir pareizs. Produktam nepieciesama
sagatavos$ana darbibai.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Lampa ir aprikota ar iebOvétiem saules
paneliem. Pirms pirmas lietosanas novietojiet
produktu saules gaisma vismaz 8 stundas.
Lampu var ari uzladét, izmantojot USB-C portu.
Nav ieklauts ladétajs. Sarkana gaismas diode
blakus USB portam nozimé, ka lampina tiek
uzladéta. Kad tas ir pilniba uzladéts, diode klust
zala.

Aptuvenais apgaismojuma laiks ar pilnu uzladi -
maksimali 12 stundas (atkariba no apgaismoju-
ma jaudas).

EKSPLUATACIJAS IETEIKUMI / APKOPE

Tiriet tikai ar smalkiem un sausiem audumiem.
Neizmantojiet kimiskos tiriSanas lidzek|us.
Neparsedziet izstradajumu. Nodrosiniet brivu
piek|uvi gaisam. Akumulatora nomaina: skatiet
attélus. Neizmantojiet produktu vieta ar
nelabvéligiem vides apstakliem, pieméram,
putekliem, putekliem, vibracijam utt. Produkts ar
nenomainamu LED gaismas avotu. Ja gaismas
avots ir bojats, izstradajumu nevar salabot. Ir
nepienemami izmantot bojatu vai nepilnigu
produktu. UZMANIBU! Neskatieties LED gaismas
stara. Produkts ir paredzéts lietosanai mérena
klimata. Produkts nav piemérots pasremontam.
Produkta dizains negaranté izturibu pret ipasiem
vides apstakliem, pieméram, ledus atkausétaju,
klatbatnes dé|. Nelaujiet iericei tikt appludinatai.
Ja tiek konstatéta k|ame, ierice jaaizstaj ar jaunu.
Novietojot saules bateriju lampu ara,
parliecinieties, ka saules panelis nav
nosegts/aizklats/aizénots, nodrosinot optimalu
bateriju uzladi. Lai nodrosinatu optimalu
akumulatora uzladi dienas laika, turiet saules
bateriju paneli un ierices korpusu tiru. Periodiski
1irit. Ja lampa péc kada laika parstaj darboties,
iespéjams, ka lampa ir janomaina baterijas.
VIDES AIZSARDZIBA *

lesakam skirot iepakojuma atkritumus.
Markéjums norada uz nepieciesamibu selektivi
savakt elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumus. $adi markétos produktus, uzliekot
naudas sodu, nedrikst izmest parastajos
atkritumos kopa ar citiem atkritumiem. Sadi
produkti var bat kaitigi videi un cilvéku veselibai,
un tiem ir nepiecieSama ipasa apstrade, jo ipasi
regeneracija, parstrade un/vai iznicinasana.
Rapéjieties par tirtbu un vidi. Izlietotas baterijas
un/vai akumulatori jaapstrada ka atseviski
atkritumi un jaievieto atseviska konteinera.
Izlietotas baterijas vai akumulatori janodod
izlietoto bateriju un akumulatoru savak3anas/-
savaksanas punkta. Informacija par
savak$anas/savaksanas punktiem ir pieejama
vietéja iestadé vai $ada veida aprikojuma
izplatitaja. Nolietotas iekartas var tikt atgrieztas
ari pardevéjam, ja tiek iegadata jauna prece par
summu, kas nav lielaka par tada pasa veida
jaunas iegadatas iekartas apjomu. leprieks
minétie noteikumi attiecas uz Eiropas Savienibas
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teritoriju. Citam valstim ir spéka attiecigaja valstt
spéka esosie tiesibu akti. Més iesakam sazinaties
ar masu produkta izplatitaju jasu regiona.
DROSIBA UN PIEZIMES

- lerice un tas piederumi nav rotallietas.
Nedodiet tos maziem bérniem spéléties, jo tie
var kaitét sev vai citiem vai sabojat ierici. lerice,
visas tas dalas un piederumi jaglaba maziem
bérniem nepieejama vieta.

- Sis rokasgramatas ieteikumu neievérosana var
izraisit, pieméram, ugunsgréku, apdegumus,
elektriskas stravas triecienu, fiziskas traumas un
citus materialus un nematerialus bojajumus.

- Spécigu elektromagnétisko traucéjumu zona
var rasties izstradajuma darbibas traucéjumi.

- Glabajiet iepakojuma materialus bérniem
nepieejama vieta. Cita starpa ir: nosmaksanas
draudi!

- Neizmantojiet parastos akumulatorus, kurus
nevar uzladét saules energijas produktos. Pastav
spradziena risks! Lai uzzinatu, kur pasatit jaunu
akumulatoru, lGdzu, sazinieties ar Sanico.

- Baterijas nedrikst izjaukt, iemest ugunt vai
ssavienojumu.

- Ja no akumulatora izplist elektrolits,
izvairieties no saskares ar adu, acim un
glotadam. Ja nepieciesams, izskalojiet skartas
vietas ar adeni un nekavéjoties konsultéjieties ar
arstu.

- Saules energijas produktus nedrikst izmantot,
ja tiem ir redzami bojajumi.

- Saules spuldzes ir piemérotas lietosanai arpus
telpam temperatara, kas nav zemaka par 5°C.
Zemaka temperatra tie jauzglaba vieta ar
temperataru virs 5°C. Pretéja gadijuma tie var
tikt bojati.

- Baterijas un akumulatorus nedrikst izmest ka
parastos sadzives atkritumus! Lietotajam ar
likumu ir noteikts pienakums izlietotas baterijas
un akumulatorus nogadat pasvaldibas vai
pasvaldibas savaksanas punktos vai izmest
specialos konteineros, kas pieejami bateriju
tirdzniecibas veikalos.

- Uz baterijam attiecas seSu ménesu garantija.
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SCOP / APLICARE

Produsul este destinat utilizarii in gospodarii si in
scopuri generale. Utilizati in interior sau in
exterior.

INSTALARE

Va rugdm sa cititi manualul inainte de a continua
cu asamblarea. Schema de asamblare: vezi
ilustratii. Tnainte de prima utilizare, asigurati-vd
ca fixarea mecanica este corectd. Produsul
necesita pregatire pentru functionare.
CARACTERISTICI FUNCTIONALE

Lampa este echipata cu panouri solare
incorporate. Tnainte de prima utilizare, expuneti
produsul la lumina soarelui timp de cel putin 8
ore. Lampa poate fi incarcatd si prin portul
USB-C. Fara incarcator inclus. LED-ul rosu de
langd portul USB inseamna ca lampa se incarca.
Cand este complet incarcata, dioda devine
verde.

Timp aproximativ de iluminare la o incarcare
completd - maxim 12 ore (in functie de puterea
luminii).

RECOMANDARI DE OPERARE / INTRETINERE
Curatati numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu
utilizati agenti de curatare chimici. Nu acoperiti
produsul. Asigurati accesul liber la aer. Inlocuirea
bateriei: vezi ilustratii. Nu utilizati produsul
ntr-un loc cu conditii de mediu nefavorabile, de
exemplu praf, praf, vibratii etc. Produs cu o sursa
de lumina LED neinlocuibila. Daca sursa de
luming este deterioratd, produsul nu poate fi




reparat. Este inacceptabild utilizarea unui produs
deteriorat sau incomplet. ATENTIE! Nu va uitati
in raza de lumina LED. Produsul este destinat
utilizarii in clima moderatd. Produsul nu este
potrivit pentru auto-reparatii. Designul
produsului nu garanteaza rezistenta la conditii
specifice de mediu, de exemplu datorita
prezentei agentilor de degivrare, atmosferei de
sare, uleiurilor, grasimilor, solventilor. Nu
permiteti inundarea dispozitivului. Dispozitivul
trebuie inlocuit cu unul nou daca este detectata
o defectiune. Cand amplasati lampa solard in aer
liber, asigurati-va ca panoul solar nu este
acoperit/ascuns/umbrit, permitand incdrcarea
optima a bateriilor. Pentru o incdrcare optimd a
bateriei in timpul zilei, pastrati curate panoul
solar si carcasa dispozitivului. Curatati periodic.
Dacd lampa nu mai functioneazd dupd ceva
timp, este posibil ca bateriile din lampa s fie
inlocuite.

PROTECTIA MEDIULUI *

Recomandam separarea deseurilor de ambalaje.
Marcajul indicd necesitatea colectarii selective a
deseurilor de echipamente electrice si
electronice. Produsele marcate astfel, sub
sanctiunea unei amenzi, nu pot fi aruncate la
gunoiul obisnuit impreuna cu alte deseuri. Astfel
de produse pot fi ddundtoare mediului si
sanatatii umane si necesitd o forma speciald de
prelucrare, in special recuperare, reciclare si/sau
eliminare. Ai grija de curdtenie si de mediu.
Bateriile si/sau acumulatorii uzati trebuie tratati
ca deseuri separate si plasati intr-un container
individual. Bateriile sau acumulatorii uzati
trebuie predati la un punct de colectare/colecta-
re de deseuri de baterii si acumulatori.
Informatiile despre punctele de colectare/colec-
tare sunt disponibile de la autoritatea locald sau
dealer-ul de acest tip de echipament.
Echipamentul uzat poate fi, de asemenea,
returnat vanzatorului, dacd un produs nou este
achizitionat intr-o suma nu mai mare decat
cantitatea de echipament nou achiziti

acelasi tip. Regulile de mai sus se aplica zonei
Uniunii Europene. Pentru alte tari se aplicd
reglementdrile legale in vigoare in tara in cauza.
Vd recomandam sd contactati distribuitorul
produsului nostru din zona dumneavoastra.
SIGURANTA SI NOTE

- Aparatul si accesoriile sale nu sunt jucarii. Nu le
oferi copiilor mici pentru a se juca, deoarece
acestia se pot rani pe ei insisi sau pe altii sau pot
deteriora dispozitivul. Dispozitivul, toate piesele
si accesoriile sale nu trebuie tinute la indemana
copiilor mici.

- Nerespectarea recomandarilor din acest
manual poate duce, de exemplu, la incendiu,
arsuri, socuri electrice, vatamadri fizice si alte
daune materiale si nemateriale.

-Tn zona de interferentd electromagneticd
puternica, pot exista intreruperi in functionarea
produsului.

- Pdstrati materialele de ambalare departe de
copii. Existd, printre altele: pericol de sufocare!
- Nu utilizati baterii obisnuite care nu pot fi
reincdrcate in produsele solare. Existd risc de
explozie! Pentru a afla de unde sa comandati un
nou pachet de baterii, va rugdm sd contactati
Sanico.

- Bateriile nu trebuie demontate, aruncate in foc
sau scurtcircuitate.

- Dacd electrolitul se scurge din baterie, evitati
contactul cu pielea, ochii si mucoasele. Dacd
este necesar, clatiti zonele afectate cu apa si
consultati imediat un medic.

- Produsele solare nu trebuie folosite daca
prezintd daune vizibile.

- Lampile solare sunt potrivite pentru utilizare in
exterior la temperaturi nu mai mici de 5°C. La
temperaturi mai scazute, acestea trebuie
depozitate intr-un loc cu o temperatura peste
5°C. In caz contrar, acestea pot fi deteriorate.

- Bateriile si acumulatorii nu trebuie aruncati ca
deseuri menajere normale! Utilizatorul este
obligat prin lege sa livreze bateriile si
acumulatorii uzati la punctele de colectare
municipale sau municipale sau sd le arunce in
recipiente speciale disponibile in magazinele
care vand baterii.

- Bateriile sunt acoperite de o garantie de sase
luni.

-SK -

UCEL / APLIKACIA

Vyrobok je urceny na pouZzitie v domacnostiach a
na vieobecné ucely. PouZivajte v interiéri alebo
exteriéri.

INSTALACIA

Pred pokracovanim v montazi si precitajte
navod. Montdazna schéma: pozri obrazky. Pred
prvym pouZitim skontrolujte, ¢i je mechanické
upevnenie spravne. Vyrobok vyZaduje pripravu
na prevadzku.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Svietidlo je vybavené vstavanymi solarnymi
panelmi. Pred prvym pouZitim vystavte vyrobok
slne¢nému Ziareniu aspof na 8 hodin. Svietidlo
je moiné nabijat aj cez USB-C port. Bez
nabijagky. Cervend LED vedla USB portu
znamend, Ze sa lampa nabija. Po iplnom nabiti
sa didda rozsvieti na zeleno.

Priblizna doba svietenia pri plnom nabiti -
maximalne 12 hodin (v zavislosti od vykonu
osvetlenia).

PREVADZKOVE ODPORUCANIA / UDRZBA
Cistite iba jemnymi a suchymi tkaninami.
NepouZivajte chemické cistiace prostriedky.
Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny pristup
vzduchu. Vymena batérie: pozri obrazky.
Vyrobok nepoufZivajte na miestach s
nepriaznivymi podmienkami prostredia, napr.
prach, prach, vibracie atd. Vyrobok s
nevymenitelnym LED svetelnym zdrojom. Ak je
zdroj svetla poskodeny, vyrobok nie je mozné
opravit. Je neprijatelné pouzivat poskodeny
alebo nekompletny vyrobok. POZOR!
Nepozerajte sa do svetelného lica LED. Vyrobok
je uréeny na pouZitie v miernom podnebi.
Vyrobok nie je vhodny na svojpomocné opravy.
Konstrukcia vyrobku nezarucuje odolnost voci
Specifickym podmienkam prostredia, napriklad v
dosledku pritomnosti rozmrazovacich ¢inidiel,
solnej atmosféry, olejov, tukov, rozpustadiel.
Nedovolte, aby bolo zariadenie zaplavené. Ak sa
zisti porucha, zariadenie by sa malo vymenit za
nové. Pri umiestneni soldrnej lampy vonku sa
uistite, Ze solarny panel nie je zakryty/zakry-
ty/zatieneny, ¢o umoZiuje optimdlne nabijanie
batérii. Pre optimalne nabijanie batérie pocas
dnia udrZujte soldrny panel a kryt zariadenia
Cisté. Pravidelne Cistite. Ak lampa po urcitom
Case prestane fungovat, je mozné, ze bude
potrebné vymenit batérie v lampe.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA *
Odporu¢ame triedit odpad z obalov. Oznagenie
poukazuje na potrebu selektivneho zberu
odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Takto oznacené vyrobky nie je mozné pod
hrozbou pokuty vyhadzovat do bezného odpadu
spolu s ostatnym odpadom. Takéto produkty
mozu byt skodlivé pre Zivotné prostredie a
ludské zdravie a vyzaduju si Specialnu formu
spracovania, najma regenerdaciu, recyklaciu
a/alebo likvidaciu. Dbajte na ¢istotu a Zivotné
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prostredie. S pouzitymi batériami a/alebo
akumuldtormi by sa malo zaobchddzat ako so
samostatnym odpadom a mali by sa umiestnit
do samostatného kontajnera. Pouzité batérie
alebo akumuldtory odovzdajte do zberne/zberne
pouzitych batérii a akumulatorov. Informécie o
zbernych/zbernych miestach su k dispozicii na
miestnom urade alebo u predajcu tohto typu
zariadenia. Opotrebované zariadenie moze byt
predavajicemu vritené aj v pripade, Ze novy
vyrobok bol zakiipeny v mnoZstve nie va¢som
ako je mnoZstvo nového zakipeného zariadenia
rovnakého typu. Vyssie uvedené pravidla platia
pre oblast Eurdpskej Unie. Pre ostatné krajiny
platia pravne predpisy platné v danej krajine.
Odpord¢ame vam kontaktovat distributora
nasho produktu vo vasej oblasti.
BEZPECNOST A POZNAMKY

- Zariadenie a jeho prislusenstvo nie st hracky.
Nedavajte ich malym detom na hranie, pretoze
mdzu ubliZit sebe alebo inym alebo poskodit
zariadenie. Zariadenie, vietky jeho ¢asti a
prisluSenstvo uchovévajte mimo dosahu malych
deti.

- Nedodrzanie odporucani tohto navodu moze
mat za nasledok napriklad poZiar, popaleniny,
zasah elektrickym pradom, fyzické zranenia a iné
materidlne a nemateridlne Skody.

- V oblasti silného elektromagnetického rusenia
mbze dojst k narudeniu prevadzky produktu.

- Obalové materialy uchovavajte mimo dosahu
deti. SG tam okrem iného: nebezpecenstvo
udusenia!

- NepouZivajte bezné batérie, ktoré sa nedaju
dobijat v solarnych produktoch. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu! Ak chcete zistit, kde si
objednat novu batériu, kontaktujte spoloénost
Sanico.

- Batérie sa nesmu rozoberat, hadzat do ohfia
alebo skratovat.

- Ak z batérie vytecie elektrolyt, zabrante
kontaktu s pokozkou, o¢ami a sliznicami. V
pripade potreby oplachnite postihnuté miesta
vodou a ihned vyhladajte lekara.

- Soldrne produkty sa nesmu pouzivat, ak
vykazuju viditelné poskodenie.

- Solarne lampy st vhodné na vonkajsie pouZitie
pri teplotach nie niz3ich ako 5°C. Pri nizsich
teplotdch by sa mali skladovat na mieste s
teplotou nad 5°C. V opa¢nom pripade sa mdzu
poskodit.

- Batérie a akumuldtory sa nesmd likvidovat ako
bezny domovy odpad! UZivatel je zo zakona
povinny odovzdat pouzité batérie a akumulatory
na zberné miesta v obci alebo obci alebo ich
odovzdat do 3pecidlnych nadob dostupnych v
predajniach batérii.

- Na batérie sa vztahuje 3estmesaéna zaruka.

- UA -

MPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHSA

MpoAyKT NpU3HayYeHni ANA BUKOPUCTAHHA B
AOMaLLHIX yMOBaX i 3ara/lbHOr0 NPU3HaYeHHA.
BukopucTosyiiTe B NpUMiLLeHHi abo Ha ByAuL.
BCTAHOBJ/IEHHA

Byab nacka, npounTaiiTe iHCTPYKLito nepes Tum,
AK NPOAOBKNTY 36ipKy. CXema MOHTaXy: ANB.
intocTpauii. Nepea nepwmMm BUKOPUCTaHHAM
repeKoHanTecs, Wo MexaHidHe KpinaeHHs €
npasuabHUM. Bupib noTpebye niarotoskn Ao
ekcnayaTauji.

®YHKUIOHA/bHI OCOB/INBOCTI

Jlamna ocHalLy 86ya0 col

naHenamu. Mepes Nepwmnm BUKOPUCTAHHAM
BUTPUMAITE BUPI6 Ha COHLI HE MeHLue 8 roAuH.
TaKok Namny MOXHa 3apaaaTi Yepes nopt
USB-C. bes 3apagHoro npuctpoto. YepsoHui




cBiTnogiog 6ina USB-nopTy 03Havae, Wwo namna
3apagxaeTbea. Npu NOBHil 3apaaui Aioa cTae
3eNeHum.

MpnBAN3HUI Yac OCBITNEHHA Ha NOBHOMY 3apAai
- Makcumym 12 roaunH (B 3anexHoOCTI Big,
NOTYXHOCTI OCBITNIEHHS).

PEKOMEHZALLIT 3 EKCNNYATALYT /
OBC/NYTOBYBAHHA

YUCTiTb TiNbKM AeNiKaTHUMM | cyxumum
TKaHMHaMW. He BUKOPUCTOBYIATE XiMiuHi 3ac06M
[NA YnLLeHHA. He HakpuBaiiTe BUpi6.
3abe3neynTy BiNbHMIA AOCTYN NOBITPA. 3amiHa
6arapei: guB. intocTpaii. He BuKopucTosyiiTe
BUPI6 y MiCLAX i3 HECNPUATANBUMM YyMOBaMM
HaBKO/IMLLIHLOIO CepefoBuILLa, HanpuKknaa,
nuaom, nunom, sibpatieto Towo. Bupib i3
HE3MiHHUM CBITI0AI0AHNUM [yKepenom csitaa.
FIKLLO AXKEpeno CBiTNa NOLWKOAMKEHO, BUPI6 He
nignarae pemoHTy. Henpunyctumo
BUKOPUCTOBYBATH NOLIKOAKEHNIA abo
HEKOMNNEKTHWI1 ToBap. YBATA! He auBiTbca Ha
npomiHb ciTnogioaHoro ceitna. MpoaykT
NpU3HAYeHWI ANA BUKOPUCTAHHA B MOMIPHOMY
Knimarti. BUpi6 He NiaXoAnTb ANA CAMOCTINHOIO
pemoHTy. KOHCTPYKUiA BUPOBY He rapaHTye
CTIKOCTi 10 NEBHUX YMOB HAaBKO/IULLHBOTO
cepefoBuLLa, HANPUKNAZ, Yepes HaABHICTb
AHTUOXKeNeHWX areHTis, conaHoi aTmocdepu,
Maces, }upis, PO3unHHUKIB. He gonyckaiite
3aTONNIEHHA NPUCTPOLO. Y pasi BUABNEHHA
HecnpaBHOCTI NPUAAA, C/lif, 3aMiHUTU Ha HOBWIA.
PO3MiLLyIOUM COHAYHY lamny Ha BigKPUTOMY
noBITpi, NepeKoHaltTecs, WO COHAYHA NaHenb He
3aKpuTa/3aTiHeHa/3aTiHeHa, Wo 3abe3nedye
ONTUMaNbHWIA 3apag, akymynaTopis. na
ONTUMaNbLHOrO 3apAAXKaHHA akKymynaTopa
NPOTATOM AHA TPUMAWTE COHAYHY NaHenb i
KOpMyc NpUCTpoto B YncToTi. NepioanyHo
YUCTUTK. AKLLO Yepes AeAKuit Yac namna
nepecTae NpawBaTh, MOXKAUBO, NOTPIGHO
3amiHWTK BaTtapeiiku B namni.

OXOPOHA HABKO/INLLUHbOIO CEPEOBULLA *
Mwu peKoMeHyeMO CopTyBaTH BiAxoam
yNaKkoBKW. MapKyBaHHA BKa3ye Ha HEOBXiAHICTb
B816ipKOBOro 360pY BiAXOAIB €NEKTPUYHOTO Ta
€/1eKTPOHHOrO 061aHaHHA. MpoayKuito,
NO3HaYeHy TaKUM YUHOM, Mif CTPaxom Wwrpady
He MOXHa BUKMAATU [0 3BU4ANHOTO CMITTA
pasom 3 iHWUMHK Bigxoaamu. Taki NpoayKTH
MOXYTb 3aBAaBaTU LWKOAN HABKO/IMLLHbOMY
cepeaosuLLy Ta 340p0B 0 toaei | BUmaratu
cneujanbHoOi 06po6KK, 30Kpema BiAHOBAEHHS,
nepepobku Ta/abo ytunisauji. 6aiite npo
YUCTOTY Ta HaBKONMLLHE CepesoBuLLe.
BukopucTaHi 6atapei Ta/abo akymynsTopw chig,
YTUNi3yBaTh AK OKpemi Biaxoam Ta BignpasuT 8
OKpemuii KoHTelHep. BukopucTaHi 6atapei Ta
aKyMyNATOPM CAif, 34aTU 10 NYHKTY
360py/nNpuitmaHHs BignpaLbosaHux batapeii Ta
akymynaTopis. IHGopMaLito NPo NyHKTU
360py/NyHKTH 360pY MOKHA OTPUMATH B
Mmicuesux opraHax Bnagm abo y aunepa uboro
TUNy o61aA4HaHHA. 3HOLWeHe 061aHAaHHA TaKOX
MoKe 6yTV NOBEPHEHO NPOAABLLIO, AKLLO
npuataHo HOBMIA TOBap Ha cymy, He BinbLuy 3a
KiNbKiCTb HOBOMpPUABGAHOro 061a4HaHHA TaKOro
K TUny. HaseaeHi Buule npasumna AitoTb Ha
TepuTopii EBponeiicbkoro Cotosy. [ns iHWMX
KpaiH 3aCTOCOBYIOTbCA 3aKOHOAABYI HOPMU
BiANOBiAHOI KpaiHW. MU pekomeHayeMO
38'A3aTNCA 3 ANCTPUG'IOTOPOM HaLLOi NPOAYKL;i
Y BalOMY perioHi.

BE3MEKA TA NPUMITKU

- MpucTpiit Ta akcecyapy A0 HbOTO He €
irpawkamu. He aasaiite ix rpaTi ManeHbKUM
AITAM, OCKiNIbKM BOHW MOMYTb 3aBAaTH LWKOANU
co6i M iHWKUM abo NOLIKOAUTH NPUCTPINA.

MpwCcTpiiA, yci Moro YacTMHK Ta akcecyapw cnig,
36epiraTi B HEJOCTYNHOMY /1A MaNeHbKUX
AiTei micy.

- HegoTpmaHHa pekomeHAaLi Liboro
nocibHMKa MOe NPU3BECTU, HaNpUKNag, 40
NoKexXi, ONiKis, ypaXkeHHA enekTpUYHUM
CTPYMOM, TINECHUX YLIKOAXEHb Ta IHLIMNX
MaTepianbHUX | HemaTepianbHKUX 36UTKIB.

- Y 30Hi CMAIbHNX @NEeKTPOMATHITHUX NepeLKos,
MOXAMBI 3601 B poboTi BUPOBY.

- Tpumaiite nakyBanbHi maTepianu nogani sig,
AiTel. €, cepepq, iHworo: Hebe3neka 3aayxu!

- He BMKOpUCTOBY#iTE 3BMUYaiHI BaTapel, AKi He
MOHa nepesapaaxKaTi B COHAYHUX BUPOBaXx.
IcHye pusnk Bubyxy! LLo6 pisHatucs, ae
3aMOBUTU HOBWMIA aKYMYNATOP, 3B’ AXKITLCA 3
Sanico.

- batapei He MoxHa po36upaTty, KuaaT1 y
BOTroHb abo 3ammKaTh.

- Y pasi BUTOKy enekTponiTty 3 6atapei yHuKainte
KOHTAKTY 3i WKipoto, 04MMa Ta CIM30BUMMN
o6onoHKamu. Mpu HeobXigHOCTI NpOMUTH
YPaKeHi AiNAHKM BOAOIO | HEraNHO 3BEPHYTUCA
A0 nikaps.

- He MOXHa BUKOPMCTOBYBATM COHAYHI BUPOGHU,
AKLLO BOHM MaIOTb BUAUMI NOLIKOAMKEHHSA.

- CoHAYHI Nnamnun NpuaaTHi ANA 30BHILIHBLOTO
BUKOPUCTAHHA NPy TemnepaTypi He Huxye 5°C.
Mpu 6inbl HU3bKMX TeMNepaTypax ix cAig,
36epiratv B micLi 3 Temnepatypoto sue 5°C.
IHaKLe BOHM MOXYTb BYTW NOLIKOAMKEHI.

- baTtapeiikv Ta akymynATOpU He MOXKHaA
BMKMAATU AK 3BMYaIHI NoByToBI Bigxoam!
BignosigHo A0 3aKOHOAABCTBA KOPUCTYBAY
30608'A3aHMIN 34aBaTU BUKOPUCTaHI BaTapei Ta
AKYMYNATOPYM B MyHiLMNanbHi abo MyHiunnanbHi
nyHKTM 360py ab0o yTUnizysaTy ix y cneuianbHi
KOHTeNHepK, OCTYMHI B MarasuHax, Wo
npoaatoTb 6atapeinku.

- Ha akyMynATOpM NOWMpLOETbCA
wecTMmicAYHa rapaHTis.
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(PL) Symbol kosza - patrz rozdziat ,OCHRONA SRODOWISKA” w instrukcji (CZ) Symbol popelnice - viz kapitola "OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI" v
ndvodu (DE) Milltonnensymbol - siehe Kapitel "UMWELTSCHUTZ" im Handbuch (EE) Priigikasti siimbol — vt juhendi peatiikki "KESKONNAKAITSE" (FI)
Roskakorisymboli - katso kayttéohjeen luku "YMPARISTONSUOJELU" (GB) The trash can symbol - see the "ENVIRONMENTAL PROTECTION" section in
the manual (HR) Simbol kante za smece - pogledajte poglavlje "ZASTITA ZIVOTNE SREDINE" u priruéniku (HU) Kuka szimbélum — 1asd a kézikényv
"KORNYEZETVEDELEM" fejezetét (IT) Simbolo cestino - vedere capitolo "PROTEZIONE AMBIENTALE" nel manuale (LT) Siuksliadézés simbolis — 7r.
vadovo skyriy ,APLINKOSAUGA” (LV) Miskastes simbols - skatiet rokasgramatas nodalu "VIDES AIZSARDZIBA" (RO) Simbolul cosului de gunoi - vezi
sectiunea ,,PROTECTIE MEDIULUI” din manual (SK) Symbol smetného ko3a — pozri ¢ast ,,OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA“ v ndvode (UA) Cumson
CMITTEBOTO BiApa - AMBITbCA po3ain «3AXUCT HABKONIMLLHBOTO CEPEAOBULLA» B noCiGHUKY

A OSTRZEZENIE: Ryzyko udtawienia

To urzadzenie moze zawiera¢ mate czesci stwarzajace ryzyko udtawienia dla dzieci ponizej 3 lat.
Utrzymuj drobne elementy poza zasiegiem dzieci.

A OSTRZEZENIE: Chron przed matymi dzieémi

Urzadzenie i jego akcesoria nie sg zabawkami. Nie dawaj ich do zabawy matym dzieciom,
poniewaz moga one zrobic¢ krzywde sobie lub innym lub uszkodzi¢ urzadzenie. Urzadzenie,

wszystkie jego czesci oraz akcesoria nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla matych
dzieci.




LADOWANIE BATERII

(CZ) Nabijeni baterie (DE) Batterieladung (EE) Aku laadimine (FI) Akun lataus (GB) Battery charging (HR) Punjenje
baterije (HU) Akkumulator téltés (IT) Ricarica della batteria (LT) Akumuliatoriaus jkrovimas (LV) Akumulatora uzlade
(RO) incarcarea bateriei (SK) Nabijanie batérie (UA) 3apaaka akymynatopa
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—O- STEROWANIE
_O_ (CZ) Rizeni (DE) Kontrolle (EE) Kontrolli (FI) Ohjaus (GB) Control (HR) Kontrolirati (HU) Ellenérzés (IT) Controllare (LT) Kontrole
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